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Ϣ˶ϴ˶Σ͉ήϟ�˶Ϧ Ϥ˴˸Σ͉ήϟ�˶ Ϫ˷ Ϡϟ�˶ Ϣ˸δ Α˶
IN THE NAME OF ALLAH, MOST GRACIOUS, MOST MERCIFUL

PREFACE

THIS BOOKLET CONTENTS THE VERSES OF THE HOLY QURAN—
THE LATEST & THE LAST TESTAMENT;  WHICH ADDRESSES THE 
MANKIND DIRECTLY. I HAVE TRIED TO ACCUMULATE A L L  T H O SE 
VERSES WITH SIMPLE EXTRACT OF TEACHINGS FROM EACH VERSE. THE 
READERS MAY FIND IT VERY USEFUL TO GUIDE THEMSELVES TOWARDS 
PEACE BOTH IN THIS WORLD & HEREAFTER. I HAVE JUST CITED THE 
VERSES AS PER THE TEXT WITHOUT ANY EXPLANATION. IN DOING IT I 
HAVE FOLLOWED THE TRANSLATION OF

 “A YUSUF ALI” AS IT IS A WIDELY ACCEPTED TRANSLATION. TO 
UNDERSTAND THE VERSES COMPLETELY THE READERS SHOULD GET 
HELP FROM THE COMMENTARY AND THE EXPLANATION BY AUTHENTIC 
PERSONS. BUT IT IS NOT THE WHOLE QURAN.YOU SHOULD GET A 
COMPLETE QURAN WITH TRANSLATION & EXPLANATION.

- MUHAMMED MOTAHER HOSSAIN
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Ϣ˶ϴ˶Σ͉ήϟ�˶Ϧ Ϥ˴˸Σ͉ήϟ�˶ Ϫ˷ Ϡϟ�˶ Ϣ˸δ Α˶

01) ADORE YOUR GUARDIAN-LORD

�˸Ϣ˵ Ϝ˶ Ϡ˸Β˴ ϗ�Ϧϣ˶�˴Ϧϳ˶ ά͉ ϟ˴ϭ�˸Ϣ˵ Ϝ˴ Ϙ˴ Ϡ˴Χ�ϱά˶͉ ϟ�˵ Ϣ˵ Ϝ͉ Α˴έ�˸ϭ˵ Ϊ˵ Β˸ϋ�˵αΎ͉Ϩϟ�Ύ˴ Ϭ͊ ϳ˴ �Ύ˴ ϳ�
�˴ϥϮ˵Ϙ͉ Θ˴Η�˸Ϣ˵Ϝ͉ Ϡ˴ό˴ϟ`ΓήϘΒϟ^

O YE PEOPLE! 
ADORE YOUR GUARDIAN-LORD, WHO CREATED YOU AND 

THOSE WHO CAME BEFORE YOU, THAT YE MAY HAVE THE CHANCE 
TO LEARN RIGHTEOUSNESS (S-II-BAQARA-21)

02) EAT OF WHAT IS LAWFUL & GOOD

�˸Ϯ˵ ό˶ Β͉ Θ˴ Η�˴ϻϭ˴�˱ ΎΒ͋ ϴ˴σ�˱ϻ˴ϼ˴Σ�˶ν˸έ˴Ϸ�ϲϓ˶�Ύ͉ Ϥ˶ϣ�˸Ϯ˵ Ϡ˵ϛ�˵αΎ͉Ϩϟ�Ύ˴ Ϭ͊ ϳ˴ �Ύ˴ ϳ
Ϣ˸˵ Ϝ˴ ϟ�˵ Ϫ͉ ϧ˶ ·�˶ϥΎ˴τϴ˸͉θϟ�˶Ε˴Ϯ˵τ˵Χ�˲Ϧϴ˶ Β͊ϣ�͇ ϭ˵ Ϊ˴ϋ�`ΓήϘΒϟ^

O YE PEOPLE! 
EAT OF WHAT IS ON EARTH, LAWFUL & GOOD; 

AND DO NOT FOLLOW THE FOOTSTEPS OF THE EVIL ONE, 
FOR HE IS TO YOU AN AVOWED ENEMY. (S-II-BAQARA-168)

03) FOLLOW THE LAW OF EQUALITY

ϳ˴�˲ ΓΎ˴ ϴ˴Σ�˶ιΎ˴μϘ˶˸ϟ�ϲϓ˶�˸Ϣ˵ Ϝ˴ ϟ˴ϭ�˴ϥϮ˵Ϙ͉ Θ˴Η�˸Ϣ˵ Ϝ͉ Ϡ˴ό˴ϟ�˶ΏΎ˴Β˸ϟ˴Ϸ�˸ϲϟ˶ϭ˵�˸Ύ
`ΓήϘΒϟ^

(O YE PEOPLE!)                 
IN THE LAW OF EQUALITY THERE IS (SAVING OF) LIFE TO YOU,

O YE PEOPLE OF UNDERSTANDING; 
THAT YE MAY RESTRAIN YOURSELVES. (S-II-BAQARA-179)



O YE PEOPLE 4

˶ϦϤ˴˸Σ͉ήϟ�˶ Ϫ˷ Ϡϟ�˶ Ϣ˸δ Α˶˶Ϣϴ˶Σ͉ήϟ�

04) REVERENCE YOUR GUARDIAN-LORD & YOUR MOTHER

�˴ϖ Ϡ˴˴Χϭ˴�˳ Γ˴ Ϊ˶Σ˴ϭ�˳βϔ˸͉ϧ�Ϧϣ͋�Ϣ˵ Ϝ˴ Ϙ˴ Ϡ˴Χ�ϱά˶͉ ϟ�˵ Ϣ˵ Ϝ͉ Α˴έ�˸Ϯ˵ Ϙ͉ Η�˵αΎ͉Ϩϟ�Ύ˴ Ϭ͊ ϳ˴ �Ύ˴ ϳ
�ϱά˶͉ ϟ�˴ Ϫ˷ Ϡϟ�˸Ϯ˵ Ϙ͉ Η˴ϭ�˯ Ύ˴δ ϧ˶˴ϭ�˱ήϴ˶ Μ˴ϛ�˱ϻΎ˴Ο˶έ�Ύ˴ Ϥ˵ Ϭ˸Ϩ˶ϣ�͉ΚΑ˴˴ϭ�Ύ˴ Ϭ˴Οϭ˸˴ί�Ύ˴ Ϭ˸Ϩ˶ϣ

˴ϥϮ ϟ˵˯ Ύ˴δ Η˴�Ύ˱ Βϴ˶ ϗ˴έ�˸Ϣ˵ Ϝ˸ϴ˴ Ϡ˴ϋ�˴ϥΎ˴ϛ�˴ Ϫ˷ Ϡϟ�͉ϥ ·˶�˴ϡΎ˴Σ˸έ˴Ϸ˴ϭ�˶ Ϫ˶ Α�`˯ΎδϨϟ^

O YE PEOPLE! 
REVERENCE YOUR GUARDIAN-LORD, WHO CREATED YOU

FROM A SINGLE PERSON, CREATED, OF LIKE NATURE, HIS MATE
AND FROM THEM TWAIN SCATTERED (LIKE SEEDS)

COUNTLESS MEN & WOMEN; -
REVERENCE GOD, THROUGH WHOM YE DEMAND YOUR MUTUAL 

(RIGHTS), AND (REVERENCE) THE WOMBS (THAT BORE YOU):
FOR GOD EVER WATCHES OVER YOU. (S-IV-NISAA-01)

05) GOD COULD DESTROY YOU AND CREATE ANOTHER 
RACE

˶Ε˸́ ϳ˴˴ϭ�˵αΎ͉Ϩϟ�Ύ˴ Ϭ͊ ϳ˴ �˸Ϣ˵ Ϝ˸Β˶ ϫ˸ά˵ ϳ�˸΄˴θϳ˴�ϥ·˶�˴Ϛϟ˶˴Ϋ�ϰϠ˴˴ϋ�˵ Ϫ˷ Ϡϟ�˴ϥΎ˴ ϛ˴ϭ�˴Ϧϳ˶ή˴Χ˶Α�
�˱ήϳ˶ Ϊ˴ ϗ`˯ΎδϨϟ^

O YE PEOPLE! 
IF IT WERE HIS WILL, HE COULD DESTROY YOU, 

AND CREATE ANOTHER RACE; FOR HE HATH POWER THIS TO DO.
                                                                      (S-IV-NISAA-133)
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Ϣ˶ϴ˶Σ͉ήϟ�˶Ϧ Ϥ˴˸Σ͉ήϟ�˶ Ϫ˷ Ϡϟ�˶ Ϣ˸δ Α˶

06) BELIEVE IN APOSTLE: IT IS BEST FOR YOU

�˱ήϴ˸˴Χ�˸Ϯ Ϩ˵˶ϣ˴ ϓ�˸Ϣ˵ Ϝ͋ Α͉έ�Ϧϣ˶�͋ϖ˴Τϟ˸Ύ˶ Α�˵ϝϮ˵γ͉ήϟ�˵ Ϣ˵ ϛ˯ Ύ˴Ο�˸Ϊ˴ ϗ�˵αΎ͉ Ϩϟ�Ύ˴ Ϭ͊ ϳ˴ �Ύ˴ ϳ
˸έ˴Ϸ˴ϭ�˶Ε˴ϭΎ˴ Ϥ͉δϟ�ϲϓ˶�Ύ˴ϣ�˶ Ϫ͉ Ϡ˶ ϟ�͉ϥ Έ˶˴ ϓ�˸ϭ˵ή ϔ˵˸Ϝ˴ Η�ϥ ·˶˴ϭ�˸Ϣ˵ Ϝ͉ ϟ�˴ϥΎ˴ϛ˴ϭ�˶ν

�Ύ˱Ϥϴ˶Ϝ˴Σ�Ύ˱Ϥϴ˶ Ϡ˴ϋ�˵ Ϫ Ϡ˷ϟ`˯ΎδϨϟ^

O YE PEOPLE! 
THE APOSTLE HATH COME TO YOU IN TRUTH FROM GOD:

BELIEVE IN HIM: IT IS BEST FOR YOU. BUT IF YE REJECT FAITH, 
TO GOD BELONG ALL THINGS IN THE HEAVENS AND ON EARTH: 

AND GOD IS ALL-KNOWING, ALL-WISE. (S-IV-NISAA-170)

07) A CONVINCING PROOF HATH COME TO YOU

�˱έϮ˵ ϧ�˸Ϣ˵ Ϝ˸ϴ˴ ϟ˶ ·�Ύ˴ Ϩ˸ϟ˴ΰϧ˴ ˴ϭ�˸Ϣ˵ Ϝ͋ Α͉έ�Ϧϣ͋�˲ϥΎ˴ϫ˸ή Α˵�Ϣ˵ ϛ˯ Ύ˴Ο�˸Ϊ˴ ϗ�˵αΎ͉Ϩϟ�Ύ˴ Ϭ͊ ϳ˴ �Ύ˴ ϳ
�Ύ˱ Ϩϴ˶ Β͊ ϣ`˯ΎδϨϟ^

O YE PEOPLE! 
VERILY THERE HATH COME TO YOU A CONVINCING PROOF FROM 

YOUR LORD: FOR WE HAVE SENT UNTO YOU A LIGHT (THAT IS) 
MANIFEST.

                                                                                      (S-IV-NISAA-174)
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Ϣ˶ϴ˶Σ͉ήϟ�˶Ϧ Ϥ˴˸Σ͉ήϟ�˶ Ϫ˷ Ϡϟ�˶ Ϣ˸δ Α˶

08) THE LIFE OF THIS WORLD IS DECEIVING YOU

˴θό˸˴ϣ�Ύ˴ ϳ�˸Ϣ˵ Ϝ˸ϴ˴ Ϡ˴ϋ�˴ϥϮ͊μϘ˵˴ϳ�˸Ϣ˵ϜϨ͋ϣ�˲Ϟ˵γέ˵�˸Ϣ˵ Ϝ˶ Η˸΄˴ϳ�˸Ϣ˴ ϟ˴ �˶βϧ˶Ϲ˴ϭ�͋Ϧ˶Πϟ˸�˴ή
�Ύ˴ Ϩ˶δ ϔ˵ϧ˴ �ϰϠ˴˴ϋ�Ύ˴ ϧ˸Ϊ˶ Ϭ˴η�˸Ϯ˵ ϟΎ˴ ϗ�˴ ά˴ϫ�˸Ϣ˵ Ϝ˶ ϣ˸Ϯ˴ ϳ�˯ Ύ˴ Ϙ˶ ϟ�˸Ϣ˵ Ϝ˴ ϧϭ˵έά˶Ϩ˵ ϳ˴ϭ�ϲΗ˶Ύ˴ ϳ
ϳ˶ήϓ˶Ύ˴ϛ�˸Ϯ˵ ϧΎ˴ϛ�˸Ϣ˵ Ϭ͉ ϧ˴ �˸Ϣ˶ Ϭ˶δ ϔ˵ϧ˴ �ϰϠ˴˴ϋ�˸ϭ˵ Ϊ˶ Ϭ˴ηϭ˴�Ύ˴ ϴ˸ϧ͊ Ϊϟ�˵ ΓΎ˴ ϴ˴Τϟ˸�˵ Ϣ˵ Ϭ˸Η͉ή˴Ϗϭ˴�˴Ϧ

`ϡΎόϧϷ^

“O YE ASSEMBLY OF JINNS & MEN!
CAME THERE NOT UNTO YOU APOSTLES FROM AMONGST YOU,

SETTING FORTH UNTO YOU MY SIGNS, AND WARNING YOU
OF THE MEETING OF THIS DAY OF YOURS?”

THEY WILL SAY: “WE BEAR WITNESS AGAINST OURSELVES.”
IT WAS THE LIFE OF THIS WORLD THAT DECEIVED THEM.

SO AGAINST THEMSELVES WILL THEY BEAR WITNESS
THAT THEY REJECTED FAITH. (S-VI-AN’AM-130)

09) THE RAIMENT IS TO COVER SHAME & ADORNMENT

�Ύ˱θϳ˶έϭ˴�˸Ϣ˵ Ϝ˶ Η˴ ˯˸Ϯ˴γ�ϱ˶έ˴Ϯ˵ ϳ�Ύ˱γΎ˴ Β˶ ϟ�˸Ϣ˵ Ϝ˸ϴ˴ Ϡ˴ϋ�Ύ˴ Ϩ˸ϟ˴ΰϧ˴ �˸Ϊ˴ ϗ�˴ ϡ˴Ω�ϲϨ˶˴Α�Ύ˴ ϳ
ϭ˴�˴ϥϭ˵ήϛ͉͉ ά˴ϳ�˸Ϣ˵ Ϭ͉ Ϡ˴ ό˴ϟ�˶ Ϫ˷ Ϡϟ�˶ΕΎ˴ϳ�˸Ϧϣ˶�˴Ϛϟ˶˴Ϋ�˲ήϴ˸˴Χ�˴Ϛϟ˶˴Ϋ�˴ϯϮ˴˸Ϙ͉Θϟ�˵αΎ˴Β˶ϟ

`ϑήϋϷ^

O YE CHILDREN OF ADAM!
WE HAVE BESTOWED RAIMENT UPON YOU TO COVER YOUR SHAME,

AS WELL AS TO BE AN ADORNMENT TO YOU.
BUT THE RAIMENT OF RIGHTEOUSNESS, - THAT IS THE BEST.

SUCH ARE AMONG THE SIGNS OF GOD, 
THAT THEY MAY RECEIVE ADMONITION! (S-VII-A’RAF-26)
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Ϣ˶ϴ˶Σ͉ήϟ�˶Ϧ Ϥ˴˸Σ͉ήϟ�˶ Ϫ˷ Ϡϟ�˶ Ϣ˸δ Α˶

10) FOLLOW THE APOSTLES& MEND YOUR LIVES

Ϣ˸˵ Ϝ˸ϴ˴ Ϡ˴ϋ�˴ϥϮ͊μϘ˵˴ϳ�˸Ϣ˵ϜϨ͋ϣ�˲Ϟ˵γ˵έ�˸Ϣ˵ Ϝ͉ Ϩ˴ ϴ˶ Η˸΄˴ ϳ�Ύ͉ ϣ˶·�˴ ϡ˴Ω�ϲϨ˶˴Α�Ύ˴ϳ�˶ϦϤ˴˴ϓ�ϲΗ˶Ύ˴ϳ�
�˴ϥϮ˵ϧ˴ΰ˸Τϳ˴�˸Ϣ˵ϫ�˴ϻϭ˴�˸Ϣ˶Ϭ˸ϴ˴ Ϡ˴ϋ�˲ϑϮ˸˴Χ�˴ϼϓ˴�˴Ϡ˴˸λ˴˴ϭ�ϰϘ˴͉Η

`ϑήϋϷ^

O YE CHILDREN OF ADAM!
WHENEVER THERE COME TO YOU APOSTLES FROM AMONGST YOU, 

REHEARSING MY SIGNS UNTO YOU,-
THOSE WHO ARE RIGHTEOUS AND AMEND (THEIR LIVES),-

ON THEM SHALL BE NO FEAR NOR SHALL THEY GRIEVE.
                                                                           (S-VII-A’RAF-35)

11) BELIEVE IN GOD & THE UNLETTERED PROPHET

�Ύ˱όϴ˶ Ϥ˴Ο�˸Ϣ˵ Ϝ˸ϴ˴ ϟ˶ ·�˶ Ϫ˷ Ϡϟ�˵ϝϮ˵γ˴έ�ϲ ϧ͋˶ ·�˵αΎ͉ Ϩϟ�Ύ˴ Ϭ͊ ϳ˴ �Ύ˴ ϳ�˸Ϟ ϗ˵�˵ϚϠ˸˵ϣ�˵Ϫ˴ϟ�ϱά˶͉ϟ
�˶ Ϫ˷ ϠϟΎ˶ Α�˸Ϯ˵ Ϩ˶ϣ˴ϓ�˵Ζϴ˶Ϥ˵ ϳ˴ϭ�ϲϴ˶˸Τϳ˵�˴ Ϯ˵ϫ�͉ϻ·˶�˴ Ϫ˴ ϟ˶ ·�ϻ�˶ν˸έ˴Ϸ˴ϭ�˶Ε˴ϭΎ˴ Ϥ͉δϟ
�˸Ϣ˵ Ϝ͉ Ϡ˴ ό˴ϟ�˵ϩϮ˵ό˶ Β͉ Η˴ϭ�˶Ϫ˶ΗΎ˴Ϥ˶ Ϡ˴ ϛ˴ϭ�˶Ϫ˷ ϠϟΎ˶Α�˵Ϧϣ˶˸Ά˵ϳ�ϱά˶͉ϟ�͋ϲϣ͋˵Ϸ�͋ϲΒ˶͉Ϩϟ�˶Ϫ˶ϟϮ˵γέ˴˴ϭ

�˴ϥϭ˵Ϊ˴ Θ˸Ϭ˴Η`ϑήϋϷ^

SAY: “O YE PEOPLE! 
I AM SENT UNTO YOU ALL, AS THE APOSTLE OF GOD, TO WHOM 

BELONGETH THE DOMINION OF THE HEAVENS & THE EARTH:
THERE IS NO GOD BUT HE: IT IS HE THAT GIVETH BOTH LIFE & DEATH.

SO BELIEVE IN GOD & HIS APOSTLE, THE UNLETTERED PROPHET,
WHO BELIEVETH IN GOD & HIS WORDS: FOLLOW HIM 

THAT (SO) YE MAY BE GUIDED. (S-VII-A’RAF-158)
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Ϣ˶ϴ˶Σ͉ήϟ�˶Ϧ Ϥ˴˸Σ͉ήϟ�˶ Ϫ˷ Ϡϟ�˶ Ϣ˸δ Α˶
12) IT IS HEALING FOR YOUR HEART, GUIDANCE & A MERCY

�ϲϓ˶�Ύ˴ Ϥ͋ ϟ�˯ Ύ˴ ϔ˶η˴ϭ�˸Ϣ˵ Ϝ͋ Α͉έ�Ϧϣ͋�˲ Δ˴ψ˶ϋ˸Ϯϣ͉�Ϣ˵ Ϝ˸Η˯ Ύ˴Ο�˸Ϊ˴ ϗ�˵αΎ͉ Ϩϟ�Ύ˴ Ϭ͊ ϳ˴ �Ύ˴ ϳ
�˴Ϧϴ˶ Ϩ˶ ϣ˸Ά˵ Ϥ˸Ϡ͋ ϟ�˲ Δ˴ Ϥ˸Σ˴έϭ˴�ϯΪ˱˵ϫ˴ϭ�˶έϭ˵ Ϊ͊μϟ`βϧϮϳ^

O YE PEOPLE!
THERE HATH COME TO YOU A DIRECTION FROM YOUR LORD AND

A HEALING FOR THE (DISEASES) IN YOUR HEARTS, -- AND FOR THOSE WHO 
BELIEVE, A GUIDANCE AND A MERCY. (S-X-YUNUS-57)

13) SHAKE OFF YOUR DOUBT TO RELIGION

ϳ˶ Ω�Ϧ͋ϣ�͈Ϛ˴η�ϲ ϓ˶�˸Ϣ˵ ΘϨ˵ ϛ�ϥ ·˶�˵αΎ͉ Ϩϟ�Ύ˴ Ϭ ϳ͊˴ �Ύ˴ ϳ�˸Ϟ ϗ˵�˴Ϧϳ˶ά͉ϟ�˵ Ϊ˵ Β˸ϋ˴�˴ϼϓ˴�ϲϨ˶
�˸ϥ˴�˵Ε˸ήϣ˶˵ ˴ϭ�˸Ϣ˵ϛΎ͉ ϓ˴ Ϯ˴ Θ˴ϳ�ϱά˶͉ϟ�˴ Ϫ˷ Ϡϟ�˵ Ϊ˵ Β˸ϋ˴�˸ϦϜ˶˴ ϟ˴ϭ�˶Ϫ˷ Ϡϟ�˶ϥϭ˵Ω�Ϧϣ˶�˴ϥϭ˵Ϊ˵ Β˸ό˴Η

�˴Ϧϴ˶ Ϩ˶ ϣ˸Ά˵ Ϥ˸ϟ�˴Ϧϣ˶�˴ϥϮ˵ϛ˴`βϧϮϳ^
SAY: “O YE PEOPLE!

IF YE ARE IN DOUBT AS TO MY RELIGION, (BEHOLD!) I WORSHIP NOT WHAT 
YE WORSHIP, OTHER THAN GOD! BUT I WORSHIP GOD—

WHO WILL TAKE YOUR SOULS (AT DEATH): I AM COMMANDED TO BE 
(IN THE RANKS) OF THE BELIEVERS. (S-X-YUNUS-104)

14) FOLLOW THE TRUTH FOR YOUR OWN SOULS

ϓ˴�˸Ϣ˵ Ϝ͋ Α͉έ�Ϧϣ˶�͊ϖ˴Τϟ˸�˵ Ϣ˵ ϛ˯ Ύ˴Ο�˸Ϊ˴ ϗ�˵αΎ͉ Ϩϟ�Ύ˴ Ϭ͊ ϳ˴ �Ύ˴ ϳ�˸Ϟ ϗ˵�Ύ˴Ϥ͉ ϧ˶ Έ˴ϓ�ϯΪ˴˴Θ˸ϫ�˶ϦϤ˴
�˳Ϟϴ˶ϛ˴Ϯ˶Α�Ϣ˵ Ϝ˸ϴ˴ Ϡ˴ϋ�˸Ύ˴ ϧ˴ �Ύ˴ϣ˴ϭ�Ύ˴Ϭ˸ϴ˴ Ϡ˴ϋ�͊Ϟ˶πϳ˴�Ύ˴Ϥ͉ ϧ˶ Έ˴ϓ�͉Ϟ˴ο�Ϧϣ˴˴ϭ�˶Ϫ˶δϔ˸˴ Ϩ˶ϟ�ϱΪ˶˴Θ˸Ϭ˴ϳ

`βϧϮϳ^
SAY: “O YE PEOPLE!

NOW TRUTH HATH REACHED YOU FROM YOUR LORD! THOSE WHO RECEIVE 
GUIDANCE, DO SO FOR THE GOOD OF THEIR OWN SOULS;

THOSE WHO STRAY, DO SO TO THEIR OWN LOSS: AND I AM NOT (SET) OVER 
YOU TO ARRANGE YOUR AFFAIRS.” (S-X-YUNUS-108)
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Ϣ˶ϴ˶Σ͉ήϟ�˶Ϧ Ϥ˴˸Σ͉ήϟ�˶ Ϫ˷ Ϡϟ�˶ Ϣ˸δ Α˶

15) FEAR YOUR LORD

˶ψ˴ϋ�˲ ˯˸ϲ˴η�˶ Δ˴ϋΎ͉δϟ�˴ Δ˴ ϟ˴ΰϟ˸˴ί�͉ϥ·˶�˸Ϣ˵ Ϝ͉ Α˴έ�Ϯ˵ Ϙ͉ Η�˵αΎ͉Ϩϟ�Ύ˴ Ϭ͊ ϳ˴ �Ύ˴ ϳ�˲Ϣϴ
`ΞΤϟ^

O YE PEOPLE!
FEAR YOUR LORD! FOR THE CONVULSION OF THE HOUR (OF 
JUDGEMENT) WILL BE A THING TERRIBLE!  (S-XXII-HAJJ-01)

16) SHAKE OFF YOUR DOUBT TO RESURRECTION

Ύ˴ Ϩ˸ Ϙ˴ Ϡ˴Χ�Ύ͉ ϧ˶ Έ˴ ϓ�˶Κό˸˴ Β˸ϟ�˴Ϧ ϣ͋�˳ΐϳ˸˴έ�ϲϓ˶�˸Ϣ˵ ΘϨ˵ϛ�ϥ ·˶�˵αΎ͉ Ϩϟ�Ύ˴ Ϭ͊ ϳ˴ �Ύ˴ ϳ�˳Ώ˴ή Η˵�Ϧ ϣ͋�Ϣ˵ϛ
�˴Ϧ͋ϴ˴Β˵ Ϩ͋ ϟ�˳Δ˴Ϙ͉ Ϡ˴Ψϣ˵�˶ή˸ϴ˴Ϗ˴ϭ�˳Δ˴Ϙ͉ Ϡ˴Ψϣ͊�˳Δ˴ϐ˸πϣ͊�Ϧ˶ϣ�͉Ϣ˵Λ�˳Δ˴Ϙ˴ Ϡ˴ϋ�˸Ϧ˶ϣ�͉Ϣ˵Λ�˳Δ˴ϔ˸τϧ͊�Ϧ˶ϣ�͉Ϣ˵Λ
�Ύ˱ Ϡ˸ϔ˶σ�˸Ϣ˵ Ϝ˵Ο˶ή˸Ψϧ˵�͉ Ϣ˵ Λ�ϰϤ̒˴δϣ͊�˳Ϟ˴Ο˴�ϰϟ˴˶ ·�˯ Ύ˴θϧ˴�Ύ˴ϣ�˶ϡΎ˴Σ˸έ˴́ ϟ˸�ϲϓ˶�͊ή Ϙ˶˵ ϧ˴ϭ�˸Ϣ˵ Ϝ˴ ϟ

Ϝ˵Ϩ˶ ϣ˴ϭ�˸Ϣ˵ ϛ͉ Ϊ˵η˴�Ϯ˵ ϐ˵ Ϡ˸Β˴ Θ˶ ϟ�͉ Ϣ˵ Λ�˶ ϝ˴Ϋ˸έ ˴�ϰ ϟ˴˶ ·�͊ Ω˴ή ϳ˵�Ϧ͉ϣ�Ϣ˵ϜϨ˶ ϣ˴ϭ�ϰ ϓ͉˴ Ϯ Θ˴˵ ϳ�Ϧ͉ϣ�Ϣ
�Ύ˴ Ϩ˸ϟ˴ΰϧ˴�˴ Ϋ˶ Έ˴ϓ�˱ Γ˴ Ϊ˶ϣΎ˴ϫ�˴νέ˸˴΄˸ϟ�ϯή˴˴Η˴ϭ�Ύ˱ Ό˸ϴ˴η�˳Ϣ˸Ϡ˶ϋ�˶Ϊ˸ό˴Α�Ϧϣ˶�˴Ϣ˴ Ϡ˸ό˴ϳ�Ύ˴ Ϡ˸ϴ˴ Ϝ˶ϟ�˶ή˵ Ϥ˵ ό˸ϟ

˳Ξϴ˶Ϭ˴Α�˳Νϭ˸˴ί�͋Ϟϛ˵�Ϧϣ˶�˸ΖΘ˴˴Βϧ˴ ˴ϭ�˸ΖΑ˴˴έ˴ϭ�˸Εΰ͉˴Θ˸ϫ�˯ Ύ˴Ϥ˸ϟ�Ύ˴Ϭ˸ϴ˴ Ϡ˴ϋ`ΞΤϟ^

O YE PEOPLE!
IF YE HAVE A DOUBT ABOUT THE RESURRECTION,(CONSIDER) THAT WE 

CREATED YOU OUT OF DUST,THEN OUT OF SPERM, THEN OUT OF LEECH-
LIKE CLOT,THEN OUT OF A MORSEL OF FLESH, PARTLY FORMED AND 

PARTLY UNFORMED, IN ORDER THAT WE MAY MANIFEST (OUR POWER) TO 
YOU; AND WE CAUSE WHOM WE WILL TO REST IN THE WOMBS FOR AN 

APPOINTED TERM, THEN DO WE BRING YOU OUT AS BABES, THEN (FOSTER 
YOU) THAT YE MAY REACH YOUR AGE OF FULL STRENGTH; AND SOME OF 
YOU ARE CALLED TO DIE, AND SOME ARE SEND BACK TO THE FEEBLEST 

OLD AGE, SO THAT THEY KNOW NOTHING AFTER HAVING KNOWN (MUCH). 
AND (FURTHER), THOUGH SEEST THE EARTH BARREN & LIFELESS, BUT 
WHEN WE POUR DOWN RAIN ON IT, IT IS STIRRED (TO LIFE), IT SWELLS, 

AND IT PUTS FORTH EVERY KIND OF BEAUTYFUL GROWTH (IN PAIRS). (S-
XXII-HAJJ-05)
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17) YE ARE WARNED

�˲ Ϧϴ˶ Β͊ϣ�˲ ήϳ˶ ά˴ ϧ�˸Ϣ˵ Ϝ˴ ϟ�Ύ˴ ϧ˴ �Ύ˴ Ϥ͉ ϧ˶ ·�˵αΎ͉ Ϩϟ�Ύ˴ Ϭ͊ ϳ˴ �Ύ˴ ϳ�˸Ϟ ϗ˵`ΞΤϟ^
SAY: “O YE PEOPLE!

I AM (SENT) TO YOU ONLY TO GIVE A CLEAR WARNING. (S-XXII-HAJJ-49)

18) YE SHOULD CALL ONLY GOD

�Ύ˴Ϭ ϳ͊˴ �Ύ˴ ϳ�Ϧϣ˶�˴ϥϮ˵ϋΪ˸˴Η�˴Ϧϳ˶ ά͉ ϟ�͉ϥ·˶�˵ Ϫ˴ ϟ�Ϯ˵ ό˶ Ϥ˴ Θ˸γΎ˴ϓ�˲Ϟ Μ˴˴ϣ�˴Ώ˶ή˵ο�˵αΎ͉Ϩϟ
�˵ΏΎ˴ Α͊άϟ�˵ Ϣ˵ Ϭ˸Β˵ Ϡ˸δ ϳ˴�ϥ ·˶˴ϭ�˵ Ϫ˴ ϟ�Ϯ˵ ό˴ Ϥ˴ Θ˸Ο�˶ Ϯ˴ ϟ˴ϭ�Ύ˱ ΑΎ˴ Α˵ Ϋ�Ϯ˵ Ϙ˵ Ϡ˸Ψ ϳ˴�Ϧϟ˴�˶ Ϫ͉ Ϡϟ�˶ϥϭ˵Ω

�˵ΏϮ˵ Ϡ˸τϤ˴˸ϟ˴ϭ�˵ΐϟ˶Ύ͉τϟ�˴ϒό˵˴ο�˵Ϫ˸Ϩ˶ϣ�˵ ϩϭ˵ ά˶ ϘϨ˴ Θ˸δ ϳ˴�Ύ͉ ϟ�Ύ˱ Ό˸ϴ˴η`ΞΤϟ^

O YE PEOPLE!
HERE IS A PARABLE SET FORTH! LISTEN TO IT! 

THOSE ON WHOM, BESIDES GOD, YE CALL, CANNOT CREATE 
(EVEN) A FLY, IF THEY ALL MEET TOGETHER FOR THE PURPOSE! AND 
IF THE FLY SHOULD SNATCH AWAY FROM THEM, THEY WOULD HAVE 
NO POWER TO RELEASE IT FROM THE FLY. FEEBLE ARE THOSE WHO 

PETITION AND THOSE WHOM THEY PETITION! (S-XXII-HAJJ-73)
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19) DO YOUR DUTY TO YOUR LORD

�Ϧ˴ϋ�˲ Ϊ˶ ϟ˴ϭ�ϱ˶ΰ˸Πϳ˴�Ύ͉ ϟ�Ύ˱ ϣ˸Ϯ ϳ˴�˸Ϯ˴θ˸Χ˴ϭ�˸Ϣ˵ Ϝ͉ Α˴έ�Ϯ Ϙ˵͉ Η�˵αΎ͉ Ϩϟ�Ύ˴ Ϭ͊ ϳ˴ �Ύ˴ ϳ
ϫ˵�˲ ΩϮ˵ ϟ˸Ϯ˴ϣ�Ύ˴ ϟ˴ϭ�˶ ϩ˶ Ϊ˴ ϟ˴ϭ�Ύ˴ Ϡ˴ ϓ�͇ϖ˴Σ�˶Ϫ͉ Ϡϟ�˴ Ϊ˸ϋϭ˴�͉ϥ·˶�Ύ˱ Ό˸ϴ˴η�˶ ϩ˶ Ϊ˶ ϟ˴ϭ�Ϧ˴ϋ�˳ίΎ˴Ο�˴Ϯ

�˵έϭ˵ήϐ˴˸ϟ�˶ Ϫ͉ ϠϟΎ˶ Α�Ϣ˵ Ϝ͉ ϧ͉ή ϐ˵˴ϳ�Ύ˴ ϟ˴ϭ�Ύ˴ ϴ˸ϧ͊ Ϊϟ�˵ ΓΎ˴ ϴ˴Τϟ˸�˵ Ϣ˵ Ϝ͉ ϧ͉ή ϐ˵˴Η`ϥΎϤϘϟ^
O YE PEOPLE!

DO YOUR DUTY TO YOUR LORD, AND FEAR (THE COMING OF) A DAY 
WHEN NO FATHER CAN AVAIL AUGHT FOR HIS SON, or A SON AVAIL 

AUGHT FOR HIS FATHER. VERILY, THE PROMISE OF GOD IS TRUE: LET 
NOT THEN THIS PRESENT LIFE DECEIVES YOU, NOR LET THE CHIEF 

DECEIVER DECEIVE YOU ABOUT GOD. (S-XXXI-LUQMAN-33)

20) DON’T BE DELUDED AWAY FROM THE TRUTH

Ύ˴ Ϭ ϳ͊˴ �Ύ˴ ϳ�˵ ή ϴ˸˴Ϗ�˳ϖ ϟ˶Ύ˴ Χ�˸Ϧ˶ϣ�˸Ϟ˴ϫ�˸Ϣ˵Ϝ ϴ˸˴ Ϡ˴ ϋ�˶ Ϫ Ϡ͉ϟ�˴Ζ˴Ϥ˸ό ϧ˶�ϭ˵ή˵ϛ˸Ϋ�˵αΎ͉ Ϩϟ�
�˴ϥϮ˵Ϝ ϓ˴˸Ά Η˵�ϰ ϧ͉˴ ΄˴ ϓ�˴Ϯ˵ϫ�Ύ͉ ϟ˶ ·�˴ Ϫ˴ ϟ˶ ·�Ύ˴ ϟ�˶ν˸έ˴́ ϟ˸˴ϭ�˯ Ύ˴Ϥ͉δϟ�˴Ϧ͋ϣ�Ϣ˵Ϝ ϗ˵˵ί˸ή ϳ˴�˶ Ϫ͉ Ϡϟ

`ήσΎϓ^
O YE PEOPLE!

CALL TO MIND THE GRACE OF GOD UNTO YOU! IS THERE A CREATOR, 
OTHER THAN GOD, TO GIVE YOU SUSTENANCE FROM HEAVEN OR 
EARTH? THERE IS NO GOD BUT HE: HOW THEN ARE YE DELUDED 

AWAY FROM THE TRUTH? 
(S-XXXV-FATIR-03)
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21) CERTAINLY THE PROMISE OF GOD IS TRUE

�Ύ˴ ϟ˴ϭ�Ύ˴ ϴ˸ϧ͊ Ϊϟ�˵ ΓΎ˴ ϴ˴Τϟ˸�˵ Ϣ˵ Ϝ͉ ϧ͉ή ϐ˵˴Η�Ύ˴ Ϡ˴ ϓ�͇ϖ˴Σ�˶Ϫ͉ Ϡϟ�˴ Ϊ˸ϋϭ˴�͉ϥ·˶�˵αΎ͉Ϩϟ�Ύ˴ Ϭ͊ ϳ˴ �Ύ˴ ϳ
�˵έϭ˵ήϐ˴˸ϟ�˶ Ϫ͉ ϠϟΎ˶ Α�Ϣ˵ Ϝ͉ ϧ͉ή ϐ˵˴ϳ`ήσΎϓ^

O YE PEOPLE!
CERTAINLY THE PROMISE OF GOD IS TRUE: LET NOT THEN THIS 
PRESENT LIFE DECEIVES YOU, NOR LET THE CHIEF DECEIVER 

DECEIVE YOU ABOUT GOD.
(S-XXXV-FATIR-05)

22) IT IS YE THAT HAVE NEED OF GOD

�˵ Ϣ˵ Θϧ˴ �˵αΎ͉ Ϩϟ�Ύ˴ Ϭ ϳ͊˴ �Ύ˴ ϳ�˵ Ϊϴ˶ Ϥ˴Τϟ˸�͊ϲ Ϩ˶˴ ϐ˸ϟ�˴Ϯ˵ϫ�˵ Ϫ͉ Ϡϟ˴ϭ�˶ Ϫ͉ Ϡϟ�ϰ ϟ˴˶ ·�˯ ˴ή Ϙ˴˵ ϔ˸ϟ`ήσΎϓ^

O YE PEOPLE!
IT IS YE THAT HAVE NEED OF GOD: BUT GOD IS THE ONE FREE OF ALL 

WANTS, WORTHY OF ALL PRAISE. (S-XXXV-FATIR-15)

23) THE MOST RIGHTEOUS IS THE MOST HONOURED

Ύ˴ Ϭ͊ ϳ˴ �Ύ˴ ϳ�˴Ϟ˶Ύ˴ Β˴ ϗ˴ϭ�Ύ˱ ΑϮ˵ ό˵η�˸Ϣ˵ϛΎ˴ Ϩ˸Ϡ˴ ό˴Οϭ˴�ϰΜ˴ϧ˵ ˴ϭ�˳ήϛ˴˴Ϋ�Ϧϣ͋�Ϣ˵ϛΎ˴ Ϩ˸Ϙ˴ Ϡ˴Χ�Ύ͉ ϧ˶ ·�˵αΎ͉Ϩϟ�
�˲ ήϴ˶ Β˴Χ�˲ Ϣϴ˶ Ϡ˴ϋ�˴ Ϫ͉ Ϡϟ�͉ϥ·˶�˸Ϣ˵ϛΎ˴ Ϙ˸Η˴ �˶ Ϫ͉ Ϡϟ�˴ΪϨ˶ϋ�˸Ϣ˵ Ϝ˴ ϣ˴ήϛ˸˴ �͉ϥ·˶�Ϯ˵ ϓ˴έΎ˴ ό˴ Θ˶ ϟ`ΕήΠΤϟ^

O YE PEOPLE!
WE CREATED YOU FROM A SINGLE (PAIR) OF A MALE & FEMALE, AND 

MADE YOU INTO NATIONS & TRIBES, THAT YE MAY KNOW EACH 
OTHER (NOT THAT YE MAY DESPITE EACH OTHER). 

VERILY THE MOST HONOURED OF YOU IN THE SIGHT OF GOD IS (HE 
WHO IS) THE MOST RIGHTEOUS OF YOU. AND GOD HAS FULL 
KNOWLEDGE AND IS WELL ACQUAINTED (WITH ALL THINGS).

                                                                           (S-XLIX-HUJRAT-13)
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24) WHAT HAS SEDUCED THEE FROM THY LORD

�˶ Ϣϳ˶ή Ϝ˴˸ϟ�˴Ϛ Α͋˴ή Α˶�˴ϙ͉ή˴Ϗ�Ύ˴ϣ�˵ϥΎ˴δϧ˶ Έ˸ϟ�Ύ˴ Ϭ͊ ϳ˴ �Ύ˴ ϳ`έΎτϔϧϹ^

O YE PEOPLE!
WHAT HAS SEDUCED THEE FROM THY LORD MOST BENEFICENT? 

                                                                                    (S-LXXXII-INFITAR-06)

25) THOU ART EVER TOILING ON TOWARDS THY LORD

ϧ͉˶ ·�˵ϥΎ˴δϧ˶ Έ˸ϟ�Ύ˴ Ϭ͊ ϳ˴ �Ύ˴ ϳ�˶Ϫϴ˶ϗΎ˴ Ϡ˵ Ϥ˴ϓ�Ύ˱ΣΪ˸˴ϛ�˴ϚΑ͋˴έ�ϰϟ˴˶·�˲ΡΩ˶Ύ˴ϛ�˴Ϛ
`ϕΎϘθϧϹ^

O YE PEOPLE!
VERILY THOU ART EVER TOILING ON TOWARDS THY LORD---

PAINFULLY TOILING, -- BUT THOU SHALT MEET HIM.
(S-LXXXIV-INSHIQAQ-06)


